
ЖАЛЕЮ ТЕПЕРЬ, что не

сохранила газету с той

статьей. Рецензируя столич-

ные гастроли одного из луч-

ших наших театров, автор ее

одновременно размышлял о

том, почему сквозь внуши-

тельный заслон классики так

трудно пробивает себе дорр-

гу к сердцам слушателей со-

временная оперетта. Бранил

он часто несостоятельную

драматургию и маловырази-

тельную музыку современ-

ной музыкальной комедии,

совершенно справедливо

противопоставив ей мело-

дичность, изящество и глу-

бину музыкального материа-

ла классической оперетты—

«Попало» в статье и зрите-

лям — за их безоговорочную

верность старой оперетте и

за странное предубеждение
к современной.

Разделяя сегодня огорче-

ния автора относительно

предубеждения «за глаза»

(вспомним, кстати, что по-

добные явления периодиче-

ски повторяются и в смеж-

ных жанрах), трудно согла-

ситься с ним в одном: что

зритель ходит на классиче-

ские спектакли лишь из-за

того, что носит сегодня сни-

сходительное название «опе-

ретки». Правда, эту самую

«оперетку» многие театры

поставляют — уівы! — в зна-

чительном количестве, но

трудно усомниться, что на

«Летучую мышь» и «Прин-

цессу цирка», на «Сильву» и

«Баядеру» уже давно тянет

зрителя горячее желание по-

чувствовать за остроумной
интригой и прекрасной му-

зыкой подлинность челове-

ческой судьбы, настоящие, а

не выкроенные по единым

лекалам «героя» или «про-

стака» богатые человеческие

натуры.

Что и говорить, не просто

этого добиться во «фрачной»
оперетте, зачастую небога-

той драматургически и пря-

мо-таки переполненной со-

блазнами сбиться на неес-

тественность и вульгарность.

Тем большая честь артис-

ту, стремящемуся преодолеть

этот барьер.
Именно по такому пути

идет сейчас молодой актер

Волгоградского театра музы-

кальной комедии Алексей

Кузьмин.

Как часто в классических

спектаклях держит экзамен

актерская самобытность,
проверяется творческая ус-

тойчивость актера против

всего, что уже «поросло» тра-

дицией. Той традицией, ко-

торая, по тонкому замечанию

одного из крупнейших ху-

дожников нашего века, есть

лишь «гипсовая маска, сня-

тая с жизни, маска, кото-

рая, пройдя через поток мно-

гих лет, в конце концов по-

зволяет скорее только дога-

дываться о своем сходстве с

оригиналом».

Граф Бони в кальманов-

ской «Сильве»... Сколько ис-

полнителей видела эта зна-

менитая роль и сколько ор-

ганичных, казалось бы, ра-

бот, но в сущности... штам-

пов. Может быть, как ника-

кой другой, трудно оградить

голосом произносит: «Про-

сти меня, Сильва. Я' знаю,

что часто говорю глупости.

Ыо поверь, поверь мне: я

так. хочу, чтобы все было

хорошо!». Эти реплики вве-

дены в текст роли. самим ак-

тером. И они — как объяс-

нение множества не совсем

привычных «деталей», кото-

рые внимательный зритель

улавливает с момента появ-

ления на сцене героя

А. Кузьмина. Вам наверня-

ка бросится в глаза некото-

рая сдержанность Бони в

первом акте, в том самом,

где он поет все наиболее по-

пулярные свои куплеты, бук-

вально балансирующие на

грани пошлости. Но чувство

положении, они и зрителей

заставляют воспринимать

окружающее во всей его реа-

листичности. За четыре го-

да работы в театре после

окончания Государственного

института театрального ис-

кусства им сыграно около

полутора десятков ролей —

и центральных, и небольших.

А вот самые любимые на-

звать сложно. Каждая при-

носит что-то и в смысле ак-

терского мастерства, и про-

сто по-человечески. И каж-

дой отдана частица себя. От-

дана, насколько позволяют

судить показанные в Горь-
ком работы, с глубокой
убежденностью в том, что

каждый штрих в характере

«ЛИЦА НЕОБЩИМ ВЫРАЖЕНЬЕМ»
этот образ от привычного

шаблона.

Бони Алексея Кузьмина

счастливо от него избавлен.

Ревнителей традиции, в ко-

торую, кстати, проникло уж

слишком много дурного вку-

са, это обстоятельство, по-

жалуй, обескуражит. Но

факт остается фактом: Бо-

нн — пустышка, Бони —

эксцентрик, Бони — свет-

ский шалопай уходит у ак-

тера на второй план. Для

А. Кузьмина здесь гораздо

важнее прикрытая пока всей

этой мишурой истинная на-

тура персонажа. Натура да-

леко не богатая (что было бы

уже натяжкой), но добрая и

очень искренняя. Можно

принимать или не принимать

такого Бони в спектакле, но

актерский замысел логиче-

ски обоснован. Ну, право же,

доверила бы цельная, глубо-

кая в чувствах Сильва при-

нять .такое участие в сво-

ей судьбе кому попало лишь

потому, что этот юный денди

может с блеском сыграть

возложенную на него герои-

ней роль? Вряд ли. В третьем

акте оперетты А. Кузьмин

как бы дает ключ к понима-

нию его героя. После нелепой

шутки, вырвавшейся у него

в разговоре с Сильвой, шут-

ки, которая может вызвать

у нее лишь устало-презри-

тельную гримасу, Бони как-

то вдруг сникает и упавшим

меры не покидает исполни-

теля в этих «опасных» эпи-

зодах. Интересно, что имен-

но чуть большей сдержан-

ностью выделяется Бони в

обществе своих друзей-
«балетоманов». Нет, его му-

зыкальные номера в «Силь-

ве» не «засерьезнены», но

исполнены в своей сдержан-

ности трогательной и юмо-

ристичной пластики, Элегант-

ности.

Мгновенная смена мыслей,
настроений.- Но, вглядев-

шись внимательно в стили-

стический рисунок роли, вы

увидите в нем ~ одну черту,

не покидающую Бони —

Кузьмина на протяжении

всего спектакля ни в рече-

вых интонациях, ни в танце,

ни в музыкальных ансамб-

лях. Она — человечность.

«Я много думал над тем,— •

говорит А. Кузьмин, — поче-

му нам, актерам, часто зави-

дуют- И вот сейчас, кажется,

понял: просто, выходя на

сцену к людям, отыскивая

для' своих персонажей выра-

зительные детали и постигая

суть того или иного харак-

тера, начинаешь вообще ост-

рее чувствовать жизнь»,

Острее чувствовать жизнь.»

В этих словах, пожалуй,

сконцентрировано многое из

сценической жизни героев

Алексея Кузьмина. Молодые

люди разных времен и на-

родов, разных общественных

персонажа должен быть до-

стоверен, каждый эмоцио-

нальный оттенок — логиче-

ски оправдан. Логика и эмо-

ции... Казалось бы — взаи-

моисключающие понятия. Но

именно их сочетание дает

здесь ценнейший «сплав» —

неподдельность чувств. На

службу этому поставлен весь

творческий арсенал актера:

взрывной темперамент, бо-

гатство пластики, вырази-

тельность вокального темб-

ра.

Но есть среди его ролей
одна, особенно убеждающая

в том, что всякое чувство

требует двух стгутников —>

вкуса и стиля, без которых

оно станет просто изображе-
нием чувства. Летчик — цы-

ган Сергей Чупров в музы-

кальной ■ комедии В. Басне-

ра «Требуется героиня» —об-

раз, в котором так же просто

удариться в искусственные

страсти, как в Бони — в по-

шлость. Но тонкий худо-

жественный вкус актера не

позволяет его герою «сфаль-
шивить» ни в одной сцене,

будь то откровенная буффо-
нада (эпизод е медсестрой
Клавой) или следующее сра-

зу за ней жизненно важное

объяснение страстно, но без-

надежно: влюбленного Сергея

с главной героиней. Острое
чувство художественной
правды актера ни на мину-

ту не дает горячему темпе-

раменту молодого цыгана

обернуться ординарной «цы-

ганщиной».
Верхолаз Виктор Полюш-

кин в оперетте «Обручаль-
ные кольца», написанный

авторами типично «голубым»
героем, обретает в интерпре-

тации Кузьмина совершенно

реальные черты рабочего
парня, в силу доброты и

безыскусственности своего

нрава то и дело попадающего

из одной пикантной ситуации

в другую. Эдакого безбреж-
ного энтузиаста, который с

той же готовностью назавтра

женится, если это очень

нужно его другу, с какой

может, к примеру, отрабо-
тать за него смену™ В этой

комической роли А. Кузьмин

столь искренен и непосред-

ствен, что, кажется, все его

трюки рождаются у вас на

глазах.

Жизнерадостный, полный

благородства характер одно-

го из обитателей мансарды

на Монмартре, композитора

Флорнмона Эрве (оперетта
И. Кальмана «Фиалка Мон-

мартра»), актер искусно от-

делывает множеством мет-

ких деталей. Грация и само-

любование в игре Флоримо-
на на рояле, чуть-чуть не-

брежности в изящном тан-

це (самая малость, без кото-

рой истинный музыкант с

Монмартра ну просто никак

не может обойтись!), нако-

нец, разящий сарказм в во-

кале и пластике дуэта с Фи-

алкой из второго действия,
Оперетта синтетична, как

ни один из жанров. Музыка,

слово, жест — все сплетает-

ся здесь в одно целое. Лю-

бое разделение несет непо-

правимый ущерб главному в

произведении искусства —

его художественной оправ-

данности. Герои Алексея

Кузьмина поют тогда, когда

уже, кажется, нельзя выра- I

зить свои чувства обычными I
словами, и начинают танец I
именно в тот момент, когда

просто не могут не танце- I

вать.

Он мечтает сыграть когда- I
нибудь Альфреда Дулитла, Я

незадачливого и неудачли- в

вого папашу Дулитла в му- I
зыкальной комедии Ф. Лоу I
«Моя прекрасная леди», бле- I
стящего плута Альфреда Ду- *

литла, наделенного, меж тем, j
добрым сердцем и замеча- I
тельной житейской муд- I
ростью. Верится, что актер |
придет к этой роли, испол- .

ненной гротескового комйз- |
ма и вместе с тем — непод- I
дельной жизненности и ее- I
тественности, — того, что I
составляет суть работы ~

Алексея Кузьмина в оперет- I
те и что так дорого в его re- I
роях зрителям.

Р. ЗВЯГИНА. _

НА СНИМКАХ: артист А. Кузь- I
мин в роли Сергея Чупрова I
(«Требуется героиня») — сни- I
мок вверху и в роли Флори- В
мона Эрве («Фиалка Мои- _

мартра») — снимок внизу. ■
Фото В. ПОЛОНСКОГО.
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